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the same conditions as our Ecu-
adorian pupils. Those five weeks
in what for me was a very stan-
ge world was one of the most
important experiences of my life.
Of course, our experience inclu-
ded negative aspects such as
robberies and gun fights in the
streets, but helping to prevent
that by offering alternatives on
the young people is really why
we were there. Through music
education we offered them a
tempting alternative to a life of
crime and violence. At least to
some extent, we were able to
replace criminal gangs (Spa-
nish: ,la banda“) with musical
bands (which in Spanish is also
.la banda“). It is for this reason
that | want to encourage others
to contribute to this wonderful
project. It is important that it be
allowed to continue and grow,
because it has the potential of
offering these young people a
brighter future and especially
acceptation and self-confidence,
because that's what they need
to survive in this poor quarter!*

EXCERPTS OF PUPILS

“Gracias por acordarme que estoy
vivo.” (Thanks for remembering me,
that I'm still alive.)

“Antes de haber conocido la musica,
no sabia para qué me levanto en las
mafianas.” (Before | knew the music |
had no reason to get up in the morning.)

LAntes yo perteneco para una banda
criminal. Pero ahora la unica banda
estoy fiel es "Nirvana'.” (Formerly | be-
longed to a criminal gang. But today
the only gang I'm loyal to is “Nirvana™.*

Jana Truszkiewicz teaches little Genesis in playing bass-guitar.

LET‘S HELP TOGETHER...
Donation Account:

THK Musikschule Mi Cometa
Kto: 900 399 101
BLZ: 24060300
Volksbank Nordheide eG
IBAN: DE03240603000900399101
BIC: GENODEF 1NBU

www.MusikerOhneGrenzen.de
info@musikerohnegrenzen.de



